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Prarae, sf. bastimento m. a 

fondo piatto per batterie 
galleggianti 

Pratique, sm. pilota costiero 
Préceinte, sf. cinta o corso 

m. di cinta 
Préfecture/, mariti me, pre­

fettura marittima (in Ita­
lia vi sono invece i Dipar­
timenti marittimi) 

Préfetmaritime, prefetto ma­
rittimo (corrisponde ad un 
Vice-Ammiraglio in atti­
vità di servizio. In Italia 
vi è il Capo del Diparti­
mento marittimo che è un 
Vice-ammiraglio)

Prélart, sm. incerata, sf. 
Premier-maitre, sm. capo di 

prima classe 
Prendre des ris, prendere dei 

terzaroli 
Prendre hauteur, prendere 

l’altezza di un astro 
Prendre un relèvement, pren­

dere un r'lievo 
Prendre de l’erre, acquista­

re a poco a poco la ve­
locità

Prendre du jeu, regolare il 
serraggio dei cuscinetti 

Prendre du mou, allentarsi 
(detto di manovre) 

Prendre la bolée (patois bre- 
ton), bere l’acqua del mare 
in cui si è caduti

Prendre la mer, uscire dal 
porto ; mettersi in naviga­
zione

Preneur, sm. nave/, che ne 
à fatta prigioniera un’altra 

Près et pleinl serrate il 
vento 1 orza quanto leva 1 

Presse-étoupe, sf. premiba- 
derne, sm.

Pression, sf. pressione 
Prêter le côté au vent, vt. 

presentare, volgere il fian­
co al vento 

Primage, sm. cappa, sf. (per­
centuale sul nolo)

Prime /. d’assurance, pre­
mio m. d’assicurazione 

Primer la marée, vt. partire 
colla nave prima che co­
minci il riflusso 

Prise, sf. preda; presa 
Prise d’air, presa d’aria 
Prise d’eau, presa d’acqua 
Prise de vapeur, presa di 

vapore
Procès-verbal, sm. verbale 
Profil, sm. profilo 
Profondeur, sf. profondità 
Profond, adj. profondo 
Projectile, sm. proiettile 
Projecteur, sm. proiettore 
Prolonger, vt. syn. de côtoyer 
Propulseur, sm. propulsore;

elica, sf.
Proue, sf. prora ( Voir la note 

au mot poupe)


